
TABL. 22 (91). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH  SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  

UCIĄśLIWYCH a 
Stan w dniu 15 XII 

PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND  STRENUOUS  CONDITIONS
 a
 

As of 15 XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Posiłki 
profilak-
tyczne 

Preventive 
food 

Napoje 
Drinks 

Inne 
środki 

odŜywcze 
Other 

nutrition 

Dodatki 
pienięŜne 
Special 

pay 

Skrócony 
czas pracy 

Short- 
-time work 

Dodatko-
we urlopy 

Extra 
leaves 

Uprawnie-
nia wynika-
jące z pracy 
w szczegól-
nych wa-

runkach lub 
w szczegól-
nym cha-
rakterze 

Entitlements 
arising from 

work in 
particular 
conditions 

O G Ó Ł E M .................................................2000 46198 68838 23134 50678 2875 6546 38690 
T O T A L 2005 27498 41246 9316 32883 1934 3934 1387 
 2007 29419 49032 6239 26301 1987 3763 628 
 2008 28950 56654 7190 23935 1910 3361 782 

sektor publiczny     public sector ................  10442 11865 1353 15516 1094 2610 697 
sektor prywatny     private sector ...............  18508 44789 5837 8419 816 751 85 

Rolnictwo, łowiectwo i leśnictwo ....................  1297 1297 27 51 12 2 3 
Agriculture, hunting and forestry         
Rybactwo .......................................................  15 117 - 48 - - - 
Fishing        
Przemysł ........................................................  17500 36190 6262 14417 363 695 579 
Industry        

górnictwo ...................................................  17 115 12 3 - - - 
mining and quarrying        
przetwórstwo przemysłowe .......................  14896 33384 5815 11158 363 111 578 
manufacturing        
wytwarzanie i zaopatrywanie w energię elek-

tryczną, gaz, wodę .................................... 2587 2691 435 3256 - 584 1 
electricity, gas and water supply         

Budownictwo .................................................  3031 6186 57 387 14 26 - 
Construction         
Handel i naprawy ∆ .........................................  967 2665 322 471 103 9 8 
Trade and repair

 ∆
         

Transport, gospodarka magazynowa i łączność 5289 6372 375 7294 182 2469 129 
Transport, storage and communication         
Obsługa nieruchomości i firm∆ .......................  24 199 - 165 - - - 
Real estate, renting and business activities        
Edukacja ........................................................  33 652 2 464 14 - 9 
Education         
Ochrona zdrowia i pomoc społeczna .............  165 1618 25 83 1222 160 54 
Health and social work         
Działalność usługowa komunalna, społeczna 

i indywidualna, pozostała ........................  629 1358 120 555 - - - 
Other community, social and personal service 

activities         

a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 

a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 

 


